
   

   

   

   

   

   

 

 

Interesados en promocionar su  

negocio, favor comunicarse con  

Bessy Ortíz al 305-772-7115. 

Misiones: 

Christ the King 
14045 N US Hwy 301 
Citra, FL. 32113 
Tel:(352)595-1811 
Fax: (352)687-1811 

La Guadalupana 
11153 West Hwy 40 
Ocala, FL. 34482 
Tel:(352)291-2695 

Dirección: 
5 SE 17th Street 
Ocala, FL 34471 

Teléfono: 
(352) 629-8092 

Fax:(352)351-8872 

Ministerio Hispano: 
(352) 629-8092 

Ext. 3380 

Enfermos: 
(352) 629-8092 

Emergency Pager: 
(352) 207-5835 

Correo Electrónico: 
oficinahispanabt2023@gmail.com 

Misas 

Blessed Trinity 
Fin de semana: 

Sábado      4:00 p.m. and 6:00 p.m. 
Domingo   7:10 a.m., 8:45 a.m. & 11:00 a.m. 
                   1:00 p.m. (Español) 
                   5:00 p.m. Life Teen 

Confesiones  Sábado  2:45 - 3:30 p.m. 
                                      (EspañolÊeÊInglés) 
                                      5:00 - 5:30 p.m. 
 
Días de semana: 

Lun.-Vier      7:10 a.m. and 5:30 p.m. 
Miér.             8:15 a.m. (sigue agenda escolar) 

Jueves         6:30 p.m. (Español) 
Sábado        8:00 a.m. 

Párroco: 

Patrick J. Sheedy………x3209 

Sacerdotes Asociados: 

Padre Zbigniew 
Stradomski……………...x3227 

Padre Titus 
Kachinda………………..x3219 

En residencia: 

Padre Joseph 
Maniangat….…(352)595-5605 

Diáconos: 

Heriberto Berrios, James    
Mauback, Stephen Floyd y   
Rodulfo Reverol 
 

Religiosas: 

Immaculate Heart of 
Mary Reparatrix.(352)867-9860 

Hermanas Misioneras 
Catequistas……(352)622-4500 

Página Web: 
www.blessedtrinity.org 

Misiones 
Fin de semana: 

Sábado       7:00 p.m. en Christ the King                      
       (Español) 
Domingo    10:15 a.m. en Christ the King 
                    7:00 p.m. en La Guadalupana  
         (Español) 
Días en semana: 

Martes        7:00 p.m. en La Guadalupana 
        (Español) 
Miércoles    4:00 p.m. en Christ the King 
                     4:00 p.m. Días de obligación 
         7:00 p.m. Christ the King          
          (Español) 

Oficina Parroquial 



Blessed Trinity es una comunidad de cristianos corresponsables que reconoce que Jesucristo 
es El Señor. Creemos que nuestro tiempo, talento y tesoro son regalos de Dios para ser usados 
en las necesidades educacionales, espirituales y sociales de nuestra comunidad, de la Dióce-
sis, y del mundo, especialmente de los más necesitados. 

PERSONAL PARROQUIAL       (352) 629-8092 

Oficina Ministerio Hispano                                                x3380 

Hna. Juliet Ateenyi Ministerio  
de los Enfermos  
JNakalema@blessedtrinity.org                                       x3211 

Hna. Magalis - Ministerio de los                                     x3380 
Enfermos                                                                                   

Megan Losito - Principal Blessed                           622-5808 
Trinity School   
mlosito@btschool.org                                        

Lori Berndt, - Director Elder Care                           671-2823 
lberndt@blessedtrinity.org                              

Jason Halstead - Brother’s Keeper                        622-3846 
jason@bkocala.org                                             

Vicki Cleary - Parish Bookkeeper                                   x3228 
vcleary@blessedtrinity.org 

Dawn Pennisi - Asst. Dir. of Faith Formation           x3222 
dpennissi@blessedtrinity.org  

Sue Lanier - Stewardship                                                 x3208 
slanier@blessedtrinity.org 

Paul Miranda - Plant Manager                                804-2415 
pdminv@yahoo.com 

Hna. Concepta Najemba, Soup Kitchen           789-8139 
cnajemba@yahoo.com 

Melinda Gunn, Secretaria Parroquial                        x3201 
mgnn@blessedtrinity.org 

Colleen Rabe, Director de Música & Liturgia         x3202 
crabe@blessedtrinity.org 

Scott Bolton, Angel in Arms                                     622-6167 
sbolton@btaia.org 

Dr. Barry Meehan, Director de                                       x3207 
Formación de la Fe                                                             

 

TRANSMISIÓN EN VIVO 

Tengan en cuenta que la Santa Misa está siendo filmada y transmiti-
da y/o grabada en video.  Su asistencia a Misa constituye su consen-
timiento a estas grabaciones y al uso de la grabación por parte de la 
Iglesia para comunicación pública, redes sociales, evangelización y 
otros fines comerciales y religiosos. Dios les bendiga y gracias por 
asistir a la  Santa  Misa de Blessed Trinity Catholic Church.  

FAMILIAS NUEVAS SON BIENVENIDAS - Favor de pasar por la Oficina His-
pana de Lunes a Viernes de 9:00 am a 2:00 pm para registrarse. 
 
BAUTIZOS - Nos complace ayudar a su familia a prepararse para el evento 
especial de la entrada de su hijo a nuestra comunidad de fe.  Para ayudar a 
los padres y padrinos a prepararse para este sacramento deben asistir a una 
de las siguientes clases: Los segundos martes de cada mes (clase en Inglés) 
a las 7:30 pm en el Community Center de Blessed Trinity o en español los 
segundos sábados de cada mes a las 9:00 am en la Misión La Guadalupa-
na.  Los padres y padrinos deben asistir a esta clase antes de programar la 
fecha del bautizo. Llamar a la Hermana Magalis al 352-622-4500 o a la Ofici-
na Hispana 352-629-8092 x 3380. 
 
MATRIMONIOS - Si estás planeando casarte en Blessed Trinity, el proceso 
de preparación debe comenzar cuatro meses antes de la boda.  Esperamos 
poder ayudarles durante el tiempo de compromiso y la preparación para el 
sacramento del Matrimonio.  Puedes llamar a uno de nuestros sacerdotes y 
pedir una cita en nuestra oficina. (Padre Zbigniew 352-629-8092 x 3227) 
 
ENFERMOS Y VISITAS A HOSPITALES - Si usted o un miembro de su familia 
se encuentra en un hospital local o confinado en su hogar y desea recibir la 
comunión, o la Unción de los Enfermos favor de llamar a la Hermana Magalis 
al 352-622-4500 o a la Oficina Hispana al 352-629-8092 x 3380.  Si está hos-
pitalizado, favor de colocar su nombre en la lista de los Católicos y será visi-
tado por un ministro de los enfermos. 
 
CELEBRACIONES ESPECIALES - La celebración de sacramentos es GRA-
TIS.  Donaciones deben ser enviadas a la oficina. 
 
SERVICIOS DE INMIGRACIÓN CATÓLICOS - Llamar al 407-658-0110. 
 
FLORES PARA EL ALTAR - Para donar flores, comunicarse con el 352-629-
8092 X3201 (inglés) y en español X3380. 
 
BROTHERS KEEPER - Sirviendo a los pobres y ambulantes a través de la 
generosidad de benefactores y voluntarios.  Más información 352-622-3846 
o visite nuestras facilidades en 320 NW 10th Street, Ocala, Fl. 34475.  
 
SOUP KITCHEN -  Sirviendo a los pobres y ambulantes de Ocala con una 
comida diaria de 12:00 pm a 1:00 pm, los 365 días del año. Estamos  en 435 
NW 2nd St., Ocala. 

OFRENDAS ATRAVÉS DE TU CELULAR 

 

 

Escanee el código QR para          
donaciones a través de su celular. 

  

¡Gracias por su donación! 

Misión Christ the King 

Coordinadores de Liturgia        Luis Goya y                        352-433-8222 
                                                              Patricia Goya                    352-502-0036  
 
Ministerio de Música                   Dominga Flynn                 718- 344-0207 
         Coro La Trinidad        
         Coro Juvenis         
         Coro Corazón de María      
 
Ministros Extraordinarios de     Elvira Rosario                  352-426-4651 
la Sagrada Comunión  
 
Ministerio de Ujieres                     Aracelis y                          352-619-6496  
                                                             Augustín Rodríguez  
 
Ministerio de la Prisión                Samuel Rodríguez         786-683-4800 
 
Juventud Misionera                       Rose Mary Sánchez     352- 209- 6796 
 
Liturgia Juvenil                             María Jiménez               352-620-5519  
 
Ministerio de los Enfermos         Hna. Magalis                 352-622-4500 
 
Ministerio de Lectores                  Bessy Ortíz                    305-772-7115  
 
Ministerio de Sacristanes            Cristian Soto                 813-481-5880  
 
Ministerio de Servidores               Magnolia Ortíz             352-875-2739 
del Altar  
 
Corresponsabilidad Cristiana    Migdalia Crespo          352-895-8671  
 
Consejo Parroquial                         Doris Feliciano             352-497-3486  
 
PowerPoint                                         Hugo Andrés Tovar    352-299-1891 
 
Auspiciadores                                  Bessy Ortíz                     305-772-7115 
para el Boletín 
 
Comunicaciones   Cristina Viera  oficinahispanabt2023@gmail.com 
 

Convento Saint Hermana Magalís              352-622-4500  
Anthony  
 

Diácono                         Heriberto Berrios         352-895-5669  
 

Ministerio                        Neliana Neal                352-427-1703   
de Lectores  
 

Ministros                      Liliana Shepherd           352-426-1663 
Extraordinarios              
de la Sagrada Comunión 
 

Servidores del Altar      Cecilia Solís                  352-286-4327  
 

Ministerio de Ujieres    Rafael García               352-895-6637  
 

Coro de Niños                 Hna. Magalís               352-622-4500 
 

Grupo de  
Jóvenes Renacer           Liliana Shepherd         352-454-8682 
                                             Carol López                   352-425-4174 
Proyección                      Charly Cuesta              352-291-0812  
                  352-216-9855 

Ministros                         Salvador Tobar            352-512-5800 
Extraordinarios  de                    
la Eucaristía  
 

Ministerio de                 Agustina Hurtado         312-502-9497  
Lectores 
 

Servidores del Altar    Eligia Tobar                     352-512-1629   
 

Ministerio de Ujieres  Rosario Castro               352-229-7039  
 

Educación                      Hna. Ofelia                     352-659-5806 
Religiosa                       
 

Grupo de Jóvenes        María Rosario Torres  352-615-4914 
Amigos de Jesús           Felipe Torres 

 

 

Reunión Mensual de Padre Zbigniew  
con los coordinadores de los Ministerios será  el  5 de agosto a las 

7:00 p.m. en el Edificio King of Kings.  

Misión La Guadalupana Blessed Trinity 



Lecturas del próximo          
domingo 7 de julio: 

Ezequiel 2:-2-5 
Corintios 12:7-10 
Marcos 6:1-6a 

Exposición y Adoración al Santisimo 
 

Blessed Trinity: Todos los segundos jueves del mes, comenzando con la Santa Misa a las 6:30 p.m. 

La Guadalupana: Todos los últimos martes del mes, después de la Santa Misa de 7:00 p.m. 

Christ the King:  Todos los primeros sábados del mes, después de la Santa Misa. 

¡Te invitamos a formar parte de nuestro grupo de jóvenes! 
 

Las nuevas reuniones serán bi-semanal los miércoles en el 
Parish Hall. 

Nuestra próxima reunión será el 9 de julio a las 7:00 p.m. 

¡Esperamos verlos! 

¿NECESITA AYUDA? 
PRAYER & ACTION VIENE A OCALA JULIO 7—12 

Estaremos enviando grupos de jóvenes y adultos a la comunidad para proyectos de servicios. 

Si usted es un envejeciente, discapacitado, o de bajos recursos y necesita ayuda con trabajos de jardín u  
otros proyectos, favor llamar a Marianne Geddings at 352.875.7456 (Inglés) o a la Oficina del Ministerio  

Hispano al 352.629.8092 ext. 3380 (Español) para solicitar ayuda esa semana.  

 
JÓVENES GUADALUPANOS 
ADORACIÓN AL SANTISIMO 

 

Invitamos a todos los jóvenes de la Misión Guadalupana a que 
participen en la hora de adoración al Santísimo Sacramento los 
primeros jueves del mes de 7:00 pm a 8:00 pm.  Te esperamos. 
 

¡SEPARE LA FECHA! 

 

 

El 5 de octubre de este año celebraremos el 50 aniversario 
de la Consagración de la  Iglesia Blessed Trinity con una 
misa celebrada por el Obispo Noonan en el Campo de   
Soccer a las 4 p.m. El Señor Obispo bendecirá el nuevo  

Jardín de Oración.  
Tendremos comida y juegos.  

Estén atentos a más  información. 

 
Juventud  
Misionera 

Flores para el altar 

Si necesita información en donar flo-
res para el altar, puede llamar a la ofi-
cina de la Iglesia al 352- 629-8092 ext. 

3201. 

 

AVISO IMPORTANTE:  

Debido a la celebración del 4 de julio, la oficina del       
Ministerio Hispano en el edificio King of Kings cerrará el 
jueves 4 y el viernes 5. Reabrirá el lunes 8.  

¡Feliz Día de la Independencia!    

 
Celebración en Honor a la Virgen de Chiquinquirá 

El próximo martes 9 de julio a las 7 pm tendrá lugar en La 
Guadalupana la celebración de la santa Misa en honor a 
la Virgen de Chiquinquirá, Patrona de Colombia,          
comenzará a las 6:30 pm con el santo rosario. Invitamos 
a todas las comunidades de Blessed Trinity. 
 

 

Devoción del Primer Sábado del Mes  
Todos los miembros de la parroquia están invitados a 
asistir a la Devoción del Primer Sábado del Mes en honor 
al Inmaculado Corazón de María. La próxima devoción 
será el sábado 6 de julio de 2024 después de la misa de 
las 8:00 a.m. 

  Misa de San Peregrino 
Por favor, únase a nosotros en oración por una cura 
para el cáncer. La misa mensual a San Peregrino, el 
santo patrón de los pacientes con cáncer, será el 
jueves 4 de julio en la misa de las 5:30 p.m. Las     
medallas y estampas estarán disponible antes o des-
pués de la misa. Por favor, vengan y oren con noso-
tros . 

CALENDARIOS DE LAS FACILIDADES DE  
BLESSED TRINITY 

Es el tiempo del año para entregar tu solicitud para el 
uso de las facilidades para reuniones. TODOS los 
ministerios y las organizaciones deben enviar un   
calendario de julio a diciembre de 2024 indicando el 
nombre de la organización/ministerio, el salón         
solicitado, inicio y final de la reunión, horarios,    
nombre y número de  teléfono del contacto de la   
persona que realiza la    solicitud. Los calendarios 
están disponibles en la oficina del Ministerio Hispano 
y en la oficina de la iglesia. Favor entregar el calenda-
rio completo en la oficina de la iglesia, atención     
Melinda Gunn. 

LAS PUERTAS DE LA IGLESIA 
Han habido algunos rumores sobre lo que puede       
haberle pasado a las puertas de la iglesia. 
No se preocupen, se están lijando y tiñendo. Cuando 
terminen ese lado harán el otro lado. ¡Son solamente 
unas mejoras para hacerlas más hermosas! 

 

PROMOCIONE SU NEGOCIO EN  
NUESTRO BOLETÍN SEMANAL 

Puede promocionar su negocio en nuestro boletín     
semanal, que llega a las comunidades de Blessed     
Trinity, Misión Guadalupana y Christ the King. El costo 
anual es $500.00 lo que equivale a menos de $10.00 
semanales.  Puede pagar anual o cada seis meses.   
Para más información favor de llamar a Bessy Ortíz al 
305-772-7115.  

CLÍNICA LA GUADALUPANA  
Servicios Especializados **Para personas que NO Ɵenen seguro médico ni Medicaid. 

Cirujano Ortopédico: La Clínica  contará con un Cirujano Ortopédico. Sólo con cita.  

¿Qué es un cirujano ortopédico y que problemas aƟende? Los médicos ortopédicos aƟenden a personas con una 
variedad de afecciones que afectan los músculos, los nervios, los huesos, las arƟculaciones y los tejidos conecƟvos. 
Condiciones como artriƟs, la bursiƟs y la osteoporosis pueden causar dolor y disfunción que pueden ser                 
verdaderamente debilitantes y dolorosas. 

Por favor, comunícate con nuestra clínica si enƟendes que necesitas ver un cirujano ortopédico. 

Gastroenterólogo: La clínica cuenta con un profesional de Gastroenterología. Si crees que experimentas cualquiera 
de estos síntomas en tu sistema digesƟvo, que incluyen el tracto gastrointesƟnal (esófago, estómago, intesƟno    
delgado, intesƟno grueso, recto o ano), así como el páncreas, el hígado, los conductos  biliares y/o la vesícula biliar. 

Nutricionista ¿Qué es un nutricionista? El nutricionista es el profesional de la salud que puede brindar orientación 
sobre nutrición y hábitos de alimentación saludables para ayudarte a mejorar tu salud y bienestar. Hay una abruma-
dora canƟdad de   información sobre qué comer y cómo vivir una vida más saludable. El nutricionista puede ayudar-
te brindándote atención personalizada y consejos sobre tu dieta y  esƟlos de vida. Incluyendo personas que sufren 
de diabetes, presión alta, etc. Llama hoy para una consulta graƟs al 352-509-6996. 



Renovación Conyugal 
Segundos y cuartos miércoles del mes de 7:00 p.m. 

 a las  9:00 p.m. en el edificio King of Kings 

 

Contacto: Roberto y Marilyn Bañol al  352-804-6800 

Movimiento Juan XXIII 
Miércoles a las 7:00 p.m. en el edificio  

King of Kings. 

 

Contacto: Félix Reyes  al 708-427-5672 

Grupos de Emaús 

Hombres: Lunes a las 7:00 p.m. en el edificio King of Kings  
Contacto: Henry Osvath al 954-803-8076 

 

Mujeres: Lunes a las 7:00 p.m. en el edificio King of Kings  

Contacto: Marcela Osvath al 754-246-5723 

Caballeros de Colón 
El tercer miércoles de cada mes a las 6:00 p.m. en el edifi-

cio de los Caballeros de Colón. 
Alex Arroyo al 352-304-3182 

Cursillos de Cristiandad 
Los primeros y terceros sábados de cada mes  a las 

9:30 a.m. en el edificio King of Kings. 

 

Contacto: Salustio Cedeño al 352-229-4944 

Grupo Carismático de Oración Discí-
pulos de Emaús 

 

Los jueves en el Community Center después de la mi-
sa hispana de las 6:30 p.m. 

 

Contacto: Yolanda Díaz al 352-208-5116 

Legión de María 
Los sábados de 10:00 a.m. a 11:30 a.m. en el Salón Santa Rosa en el Edificio King of Kings. 

Contacto: Hilda Navarro al 352-426-0484 

Retrouvaille 

A veces las cosas  
pueden tomar un     
curso muy malo en el 
matrimonio.               
Retrouvaille es un  programa que pue-
de ayudar a sanar  parejas casadas 
que están pasando  dificultades, pa-
rejas rotas, solitarias y dolientes. Es 
también para parejas  separadas o 
divorciadas que quieren tratar de 
unirse de nuevo. El próximo programa 
(en Inglés) comienza en    Winter Park, 
Julio 12-14, 2024. Para más informa-
ción llamar al 352.274.4614. No es 
consejería o  terapia en grupo. Todas 
las llamadas y nombres serán en es-
tricta confidencia. Para más informa-
ción, favor buscar el website 
Retrouvaille.org 

 

¿Tienes Discapacidad auditiva / dificultad auditiva? 
 

¡Tenemos la solución!  Escanea el código QR y podrás            
descargar la aplicación que se llama “Escucha EN TODAS PAR-
TES.” (“Listen Everywhere”) 
Es compatible con Apple o Android, y disponible tanto en inglés 
como en español. Si usas audífonos, podrás usarlo también.  

 

 

NUEVOS M�EM�ROS DE LA PARROQU�A 
Michael McDermott  

BAUT�ZOS 
Nora Jean Garitta    

Addelyn Jean Gardner  

 

En la segunda lectura de hoy, San Pablo le ofrece a la comunidad de Corinto la espiritualidad de 
darse. Les insta a dar y sostiene que debido a su generosidad se les dará a cambio mucha        
abundancia espiritual. Recibirán de sus beneficiarios un don recíproco, hecho posible por la        
generosa mediación del mismo Cristo. Esta lectura es excelente para reflexionar sobre la               
espiritualidad del dar. Esta semana tóma tiempo para reflexionar sobre las formas en que podrías 
descubrir un gozo más profundo en Jesucristo debido a tu propia generosidad hacia los demás.  

CORRESPONSA�LES DE LA SEMANA 

 La Liturgia Juvenil 

Felicitamos a los jóvenes que todos los segundos y cuartos domingos del mes dan su tiempo y ta-
lentos a celebrar la Liturgia. Ya sea como ujieres, proclamadores, servidores del altar, la música, el 
PowerPoint, etc.  

Las lecturas de hoy nos recuerdan que nuestro Dios es un Dios tierno y amoroso.  
En nuestro Evangelio, Jesús cura a una niña enferma. Un padre ansioso y amoroso buscó a Jesús para que 
curara a su hija de su enfermedad. Pero mientras Jesús viajaba para curarla, recibieron la noticia de que la 
niña había muerto. En ese profundamente doloroso momento, que ningún padre quiere experimentar, Jesús 
se volvió y dijo: "No temas; solo ten fe". 
Recuerda un momento en el que sentiste haberte hundido y           
ahogado. Quizás recibiste una noticia devastadora, que alguien    
murió, o que perdiste tu trabajo, o que estabas luchando contra una 
adicción o que estabas sufriendo mental, espiritual o físicamente. 
Quizás estés ahora viviendo ese momento o tal vez ese momento 
aún está por llegar. 
En ese momento, imagina a Jesús mirándote y diciéndote: "No       
temas; solo ten fe".  Recuerda este versículo. Te traerá paz y          
consuelo. Recordemos que la primera lectura nos dice que Dios no 
se regocija en nuestro sufrimiento y muerte. Él se regocija de nuestra 
fe y de nuestra confianza en Su glorioso plan para nuestras vidas.  
Ya sea que seamos sanados como la niña de nuestro Evangelio en 
esta vida, o que llevemos nuestro sufrimiento con nosotros hasta 
que lleguemos a la próxima, si permanecemos fieles, Jesús un día 
nos dirá: "¡Pequeño o pequeña Yo te digo, ¡Levántate!" 
Reflexionemos hoy sobre cuánto nos ama nuestro Buen y                 
Misericordioso Dios. Recuerda que sea lo que sea que lo estás      
sufriendo en esta vida, no tengas miedo, Dios está ahí con nosotros.  


